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Pensioenhervorming – Vervolg… 
 
Zoals aangekondigd in onze vorige 

nieuwsbrief van 19 december 2011, zouden 

we u verder informeren telkens wij over meer 

inlichtingen beschikken. 

In bepaalde media werd reeds gemeld dat de 

Kern van de Regering gisteren heeft beslist de 

pensioenleeftijd voor politie, leger en rijdend 

personeel van de NMBS niet te verhogen! 

 

 

In de Commissie Sociale Zaken van de Kamer 

werd gisteren (19 december 2011) het 

inmiddels befaamde wetsontwerp besproken 

en werd het artikel 6 waar we in onze vorige 

nieuwsbrief naar verwezen, vervangen door 

volgende bepaling: 

 

Art. 4 (nieuw) 
 

“Art. 4. Niettegenstaande elke andere wettelijke, 
reglementaire of contractuele bepaling zijn de 
voorwaarden inzake leeftijd en duur van de 
diensten vermeld in artikel 46, §1, eerste lid, 1° 
van de wet van 15 mei 1984 houdende 
maatregelen tot harmonisering in de 
pensioenregelingen toepasselijk op elke persoon 
wiens pensioen bedoeld wordt in artikel 38 van de 
wet van 5 augustus 1978 houdende economische 
en budgettaire hervormingen of artikel 80 van de 
wet van 3 februari 2003 houdende diverse 

Réforme des retraites – suite… 
 
Comme annoncé dans notre dernière feuille 

d’info du 19 décembre 2011, nous vous 

tenons informé dès l’arrivée de nouvelles 

informations. 

Comme déjà présenté dans certains médias, 

nous pouvons réellement voir que le Kern du 

Gouvernement a statué hier et que, l’âge de 

la retraite pour les policiers, le personnel 

militaire et le personnel roulant de la SNCB 

Holding n’augmentera pas ! 

La commission des affaires sociales de la 

Chambre réunie hier (le 19 décembre 2011) a 

abordé le désormais célèbre projet de loi et 

plus précisément l’article 6 dont nous avons 

parlé dans notre feuille d’info. Il sera 

remplacé par la disposition suivante : 

 
Art.4 (nouveau) 

 
« Art.4. Nonobstant toute autre disposition légale, 
réglementaire ou contractuelle, les conditions 
d’âge et de durée de services visées à l’article 46, § 
1er, alinéa 1er, 1° de la loi du 15 mai 1984 portant 
mesures d’harmonisation dans les régimes de 
pension s’appliquent, à toute personne dont la 
pension est visée à l’article 38, de la loi du 5 août 
1978 de réformes économiques et budgétaires ou 
à l’article 80 de la loi du 3 février 2003 apportant 
diverses modifications à la législation relative aux 
pensions du secteur public. 
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wijzigingen aan de wetgeving betreffende de 
pensioenen van de openbare sector.  
Het eerste lid doet geen afbreuk aan de 
preferentiële leeftijdsgrenzen van de 
oppensioenstelling bepaald: 
 
- voor het rijdend personeel van de NMBS 

Holding; 
- voor de geïntegreerde politie; 
- voor de militairen.” 

 

In de toelichting bij het hierboven geciteerde 

amendement aan het wetsontwerp, lezen we 

het volgende: 

Art. 4 

“Vermits het de bedoeling is dat de hierboven 

vermelde voorwaarden inzake leeftijd en loopbaan 

gelden voor de hele overheidssector wordt in 

artikel 4 een bepaling opgenomen die een 

dergelijke verplichting instelt. 

Het rijdend personeel van de NMBS-holding, het 

personeel van de geïntegreerde politie en de 

militairen worden momenteel niet beoogd door de 

maatregelen ter verhoging van de pensioenleeftijd 

en de loopbaan.” 

Aanstaande donderdag wordt het 

wetsontwerp met amendementen voorgelegd 

aan de plenaire zitting van de Kamer van 

Volksvertegenwoordigers en wellicht volgt de 

stemming op vrijdag. 

Op basis van de elementen waarover we nu 

beschikken zullen de militairen ogenschijnlijk 

gespaard blijven van een aanpassing van de 

pensioenleeftijd. Maar aan het tempo 

waaraan momenteel alles onderhevig blijkt te 

zijn aan wijzigingen, kunnen we onmogelijk 

voorspellen wat de evolutie zal zijn in de 

komende dagen, maanden of jaren. 

L’alinéa 1er ne porte pas préjudice aux âges 
préférentiels de mise à la pension prévus : 
 
 
 
- Pour le personnel roulant de la SNCB Holding; 
- Pour la police intégrée; 
- Pour les militaires. » 

 
 
En accompagnement à l’amendement du 

projet de loi cité ci-dessus, vous trouvez 

également ceci : 

Art.4 

Etant donné que le but est que les conditions 
précitées relatives à l’âge et à la carrière 
s’appliquent pour tout le secteur public, une 
disposition prévue à l’article 4 introduit une 
telle obligation. 
 
Le personnel roulant de la SNCB Holding, les 
membres du personnel de la police intégrée et 
les militaires ne sont actuellement pas visés 
par les mesures de relèvement de l’âge de la 
pension et de la durée de carrière. 
 
Jeudi prochain, la proposition de Loi avec les 

amendements sera soumise en séance 

plénière de la Chambre des Représentants 

pour être probablement votée le vendredi 

suivant. 

Sur base des informations que nous avons 

actuellement, l’armée serait apparemment 

épargnée par l’ajustement de l’âge de la 

pension. Au rythme actuel au cours duquel 

tout semble être sujet à changement, nous ne 

pouvons pas prédire d’autres évolutions dans 

les prochains jours, mois ou années. 
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Een belangrijk deel van de wijzigingen inzake 

berekening van de pensioenen zal hoe dan 

ook het voorwerp moeten uitmaken van een 

voorafgaandelijk sociaal overleg met de 

representatieve vakorganisaties. Alleen dan 

zullen we uitsluitsel kunnen geven over alle 

details die deze pensioenhervorming voor de 

militairen concreet in petto heeft.  

En zoals steeds komen we terug op deze 

problematiek wanneer we over concrete, 

eerlijke en duidelijke informatie beschikken! 

 

Une partie importante des modifications 

intervient sur le calcul des pensions, 

cependant ce point devrait être soumis au 

préalable  à une concertation sociale avec les 

syndicats représentatifs. Nous serons alors 

seulement en mesure de donner l’ensemble 

des détails sur cette réforme des pensions 

militaires. 

Soyez assuré que nous reviendrons sur cette 

matière aussi tôt que nous disposerons de 

plus d’informations concrètes, honnêtes et 

claires. 

 

 

 

 

 

 
 


